


37° II. EPISTOLA DE S. PAULO

24 Minha caridade ſeja com todos vosoutros em Jefu Chrico.
Amen.

A primeira Epiſtola a os Corinthios foi eſcrita de Phelippos ( e enviada por

Eftephanas , Fortunato , Achaico , eTimotheo.

Fimdaprimeira Epiſtolado Apoftolo S. Pauloa os Corinthios.

EPISTOLASEGUNDA

DO

APOSTOLO S. PAULO

A OS

CORINTHIOS.

CAPITULO I.

1 Despoisda costumadaſuperſcripçaō. 3 O Paulo agradece aDeus por via da confo-

lação, a qual recebia em todos affliçoenspor Chriſto , aoutros por exemplo. 8 Des-

pois conta qualgrande tribulação em Afia the aconteceo. 10 Da qual elle era li-

vradopor oraçoens delles. 12 Protestaque emtodafinceridadeno mundo, principal-

mente entre elles converson. 15 E que em todafinceridade queria vir a elles.

17 Seja que ainda naō era vindo. 18 Nao porque sua palavra para com elles foi

fі, е пло. 20 Mas que todas as promeſſasde Deus no Chriſtoſamfi eamem.

21 Epolo Espirito Santo em nos faō confirmadas. 23 Protesta com juramento

quedilatousuavindaporlhes naõfercarga.

1

P

aulo Apoftolo de Jefu Chriſto , pelavontadede Deus , eo

irmaó Timotheo, a a Igreja de Deus que está em Corin-

tho , com todos os ſanctosqueeſtamemtodaAchaya.

2 Tenhaes graça e paz de Deus noſſo Pae , edo Senhor Jeſu

Chrifto.

3 Bendito ſeja o Deus e Paede noſſo SenhorJefu Chrifto , o Pae

demifericordias , eo Deusdetodaconſolaçao :

4Que nos confola em todas noſſas tribulaçoes , peraque tambem

poſſamos conſolar a os queeftamemqualquer affliçaó , com a conſo-

laçaocomquedeDeus fomos conſolados.

5 Porque
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5Porque aſſi como em nos abundam as affliçoens de Chriſto, af-

Gabundatambem porChriſto noſla confolaçao.

6 Porem ſeja que ſejamos atribulados, [he] por voſſa conſolaçaó,

e ſalvaçao , a qual ſe produz ſofrendo as melinas affliçoens que nos

tambem padecemos: Ou ſeja queſejamos confolados, por voſſa con

ſolaçaóe ſalvaçao [he.]
:

7Enoſſa eſperança de vosoutros he firme , eftando certos que
aſſi como fois participantes das affliçoens , affi (fois participantes]

tambemdaconfolaçao.

8 Porque irmaos, nao queremos que ignoreis a noſſa tribulaçaó ,

que emAfia anos aconteceo, que ſobre maneira fomos carregados aOu, Senos

fobre [ nossas forças , de tal modo que eſtivemos em duvida da fez.

vida.

9 Em tanta maneira que tivemos em nos meſmos a ſentença de

morte, peraque nao confiemos emnosmesmos , ſemó em Deus que

refufcita a os mortos.

10 Oqualnos livrou, elivra de tamanha morte: em o qual tam-

bemeſperamosqueainda [nos] livrará.

11 Ajudando nos vos tambem com oraçao por nos , peraque pela

✓mercéque nos foi feita , por muitas peſloas , por muitos [tambem]

ſejam dadas graças por nos outros.

12 Porque eſta he noſſa gloriaçao [a ſaber] o testemunho de

noſſa confciencia: Que com fimplicidade e ſinceridadede Deus , nao

com fabedoria carnal, mas com agraça de Deus , teinos converſa-

doemomundo , emayormentecomvoſco.

13 Porque nao vos eſcrevemos outras couſas, ſenao as quejacon-

beceis, ou tambem reconheceis: Eeſperoque tambem até o fim as
reconhecereis.

14 Affi como tambemjaem parte tendes reconhecido , que nos

fomos voſſa gloriaçaó, como tambem vos fois a noſſa no diado Sen-

horJeſus.

15 E com esta confiança quis primeiro vir a vosoutros , peraque

eſſeis huá ſegundagraça.

16 E por voſſa [cidade] paſſar a Macedonia : Ede Macedonia

viroutravezavosoutros , eferlevadode vosoutros aJudea.

17 Aſſi quetendoiſtopropoſito,uſeiporventuradeleviandade ?Ou

oque bpento , porventura penſoo ſegundo a carne, peraque aja em bou,Cuido.

my Si , fi ; e Nao , nao ?

18 AntesDeushefiel,quenoſſapalavraparacomvoſco , naofoi Si , e

19 Por-Nao. Aaa
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fe.

19 Porque o Filho de Deus Jeſu Chriſto , o qual por nos entre

vosoutros foi pregado , por my , eporSilvano , e por Timotheo , nao

foiSi , eNao : Mas foi Si n'elle.

: 20 Porquetodasas promeſſasdeDeus fam Si n'elle , en'elleAmen ,

peragloriade Deus por nosoutros.
!

21 Mas o que com voſco nos confirma em Chrifto , e o que nos

ungio, he Deus.
7

22 O qual tambem nos fellou , e nos deu as arras deEſpirito em

nofloscoraçoes.

23 Mas eu chamo a Deus por testemunha fobre minhaalma , que

atéagoranaovim a Corintho porvos perdoar.

24 Naó que de voſſa fé nos enfenhoreemos , pore fomos ajuda-

Ou , Pela doresdevoſlogozo : Porque porfé eſtaes [empé.]

CAPITULO II.

1 Apostolo prosegue de dar razão porque até agora a Corintho nao era vindo,

aSaber por respeito que nao com tristeza , porem com alegria com elles queria eftar.

4Que antes acerca dofornicario tinha escrito requere , que fiz com lagrimas , e

por caridade pera com elles. 6 Manda thes , que por razao da sua penitencia o

aviað de receber e confolar , porque da demasiada tristeza naōseja o tal confumi-

I

do. 12 No demais conta comosópregou o Euangelho em Troas , e despois emMa-

cedonia. 14 Requere que em toda partefua pregaçaopara Deus he bom cheiro em

os quese salvam, e em osquese perdem. 17 Por razaō que em todapartecom

finceridade propos.

Porem iſto tenho determinado em mym meſmo , que nao hei
de vir outravez avosoutroscom triſteza.

2 Porque ſe eu vos contrifto, quem ſerá logo o queme alegrará,

aou, que en ſenao aquelle aque por mim for contriftádo ?
contriftar.

3E iſto meſmo vos tenho eſcrito , paraque quando [la ] vier

nað tenha triſteza dosque avia de tergozo: confiando em todos vos

outros , quemeugozohe [gozo de todos vosoutros.

4. Porque polamuita tribulaçaó e anguftia do coraçao vos eſcrevi

com muitas lagrimas , naó peraque vos contriftaſleis , mas peraque

conheceſſeis a caridadeque tenhoabondoſamente pera comvoico.

5 Que ſe alguem contriftou; nao me contriftou amy , ſenao em

parte, avos todos (paraque [0] nao carrege.)

6 Baſtelhe aotaleſtareprenſaó [feita por muitos.

7 Peraque antes a o contrario (the) perdoeis , e confoleis , por-

b Ou, Tra- que da demasiada triſteza nao ſeja o tal em alguma maneira b con
gado. fumido.

8.Polo
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